
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT -
BROWNELLS 45DEGREE FACING CUTTER&BRASS PILOT FOR
.22CENTERFIRE MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

45\ Cutter & Brass Pilot fits .22 Centerfire Muzzle

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45DEGREE FACING CUTTER&BRASS PILOT FOR .22CENTERFIRE MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948234
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Degree: 45
Material: Brass
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 050806013186

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Einführung
Danke, dass du dich für den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot von Brownells
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Arbeite immer in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Werkzeug vor der Benutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung von Werkzeugen und Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Kanten: Der Cutter hat scharfe Klingen, die Schnittverletzungen oder andere Verletzungen
verursachen können.
Fliegende Trümmer: Während der Nutzung können Späne und Abfälle entstehen, die ein Risiko für
Augen und Haut darstellen.
Unsachgemäße Handhabung: Falsche Verwendung kann zu Unfällen oder Werkzeugschäden
führen.

Vermeidung von Gefahren:

Halte den Cutter immer von dir und anderen weg, wenn du ihn benutzt.
Sichere das Werkstück ordnungsgemäß, bevor du mit dem Schneiden beginnst, um Bewegungen
zu verhindern.
Versuche nicht, Trümmer während des Betriebs des Cutters zu fangen oder zu berühren.
Verwende den Cutter nur für den vorgesehenen Zweck.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle den passenden Pilot für dein Kaliber. Für .45 ACP verwende den .45 ACP1 oder .45 ACP2,1.
wie angegeben.
Befestige den MessingPilot sicher am Chamfer Cutter.2.
Stelle sicher, dass alle Komponenten fest gesichert sind, bevor du mit der Arbeit beginnst.3.

Verwendung:

Platziere den Mündung oder Zylinder der Feuerwaffe sicher in einem Schraubstock oder auf einer1.
stabilen Oberfläche.



Richte den Chamfer Cutter mit der Kante der Mündung oder des Zylinders aus.2.
Übe sanften Druck aus und drehe den Cutter im Uhrzeigersinn.3.
Überprüfe den Fortschritt häufig, um ein Überfasen zu vermeiden.4.
Reinige nach der Benutzung den Cutter und den Pilot, um Rückstände zu entfernen.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen
Abfall.
Recycle Materialien, wo möglich, einschließlich Messing und Aluminiumkomponenten.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wird empfohlen, den EUbasierten Kontaktpunkt zu
konsultieren, der mit diesem Produkt verbunden ist. Es wird empfohlen, die Rückrufupdates auf der
EUSicherheitsplattform Safety Gate zu überprüfen.

Fazit
Indem du die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Dokument befolgst, kannst du eine sichere und
effektive Erfahrung mit dem 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot gewährleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften bei der Verwendung dieses Produkts. Danke
für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot by Brownells. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety while using this product.
Please read all instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the cutter in a welllit and clean workspace.
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles
and gloves.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the tool for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding the use of tools and firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The cutter has sharp blades that can cause cuts or injuries.
Flying debris: Chips and debris can be produced during use, posing a risk to eyes and skin.
Improper handling: Incorrect use can lead to accidents or tool damage.

Avoiding Hazards:

Always point the cutter away from yourself and others when in use.
Secure the workpiece properly before cutting to prevent movement.
Do not attempt to catch or touch debris while the cutter is in operation.
Use the cutter only for its intended purpose.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate pilot for your caliber. For .45 ACP, use the .45 ACP1 or .45 ACP2 as1.
specified.
Attach the brass pilot securely to the chamfer cutter.2.
Ensure that all components are tightly secured before starting work.3.

Usage:

Place the muzzle or cylinder of the firearm securely in a vice or stable surface.1.
Align the chamfer cutter with the edge of the muzzle or cylinder.2.
Apply gentle pressure and rotate the cutter in a clockwise direction.3.
Check the progress frequently to avoid overchamfering.4.
After use, clean the cutter and pilot to remove any debris.5.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout tools according to local regulations for hazardous waste.
Recycle materials where possible, including brass and aluminum components.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the EUbased contact point associated with this
product. It is recommended to check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions provided in this document, you can ensure a safe and
effective experience with the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Always prioritize safety
and compliance with local regulations while using this product. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón de Brownells. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar tu seguridad al utilizar este producto. Por
favor, lee todas las instrucciones cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cortador en un área de trabajo bien iluminada y limpia.
Asegúrate de usar el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y
guantes.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la herramienta en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros:

Bordes afilados: El cortador tiene cuchillas afiladas que pueden causar cortes o lesiones.
Escombros voladores: Durante su uso, se pueden producir virutas y escombros que representan un
riesgo para los ojos y la piel.
Manejo inadecuado: El uso incorrecto puede llevar a accidentes o daños en la herramienta.

Evitando Peligros:

Siempre apunta el cortador alejándote de ti y de otros mientras lo usas.
Asegura la pieza de trabajo adecuadamente antes de cortar para evitar movimientos.
No intentes atrapar o tocar los escombros mientras el cortador está en funcionamiento.
Usa el cortador solo para su propósito previsto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Selecciona el piloto adecuado para tu calibre. Para .45 ACP, usa el .45 ACP1 o .45 ACP2 según se1.
especifique.
Conecta el piloto de latón de manera segura al cortador de chamfer.2.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados antes de comenzar a trabajar.3.

Uso:

Coloca el cañón o cilindro del arma de fuego de manera segura en un tornillo de banco o superficie1.
estable.
Alinea el cortador de chamfer con el borde del cañón o cilindro.2.
Aplica una presión suave y rota el cortador en dirección de las agujas del reloj.3.
Verifica el progreso con frecuencia para evitar el sobrechafado.4.
Después de usar, limpia el cortador y el piloto para eliminar cualquier residuo.5.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales para
residuos peligrosos.
Recicla los materiales cuando sea posible, incluyendo componentes de latón y aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, se recomienda consultar el punto de contacto
basado en la UE asociado con este producto. También es recomendable verificar las actualizaciones de retiradas
en la plataforma de Seguridad de la UE.

Conclusión
Siguiendo las directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas en este documento, puedes garantizar
una experiencia segura y efectiva con el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón. Siempre prioriza la
seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales mientras utilizas este producto. Gracias por tu atención
a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et le Pilote en Laiton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton de Brownells. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir ta sécurité lors de l'utilisation de
ce produit. Merci de lire attentivement toutes les instructions avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le cutter dans un espace de travail bien éclairé et propre.
Assuretoi de porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte l'outil pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Bords tranchants : Le cutter a des lames tranchantes qui peuvent causer des coupures ou des
blessures.
Débris volants : Des copeaux et des débris peuvent être produits pendant l'utilisation, posant un
risque pour les yeux et la peau.
Manipulation incorrecte : Une utilisation incorrecte peut entraîner des accidents ou des dommages
à l'outil.

Éviter les Risques :

Oriente toujours le cutter loin de toi et des autres lors de son utilisation.
Fixe correctement la pièce à travailler avant de couper pour éviter tout mouvement.
Ne tente pas de rattraper ou de toucher des débris pendant que le cutter est en fonctionnement.
Utilise le cutter uniquement pour son usage prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionne le pilote approprié pour ton calibre. Pour .45 ACP, utilise le .45 ACP1 ou le .45 ACP21.
comme spécifié.
Fixe le pilote en laiton de manière sécurisée au cutter de chanfrein.2.
Assuretoi que tous les composants sont bien serrés avant de commencer le travail.3.

Utilisation :

Place le canon ou le cylindre de l'arme à feu de manière sécurisée dans un étau ou sur une surface1.
stable.
Aligne le cutter de chanfrein avec le bord du canon ou du cylindre.2.
Applique une pression douce et fais tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une montre.3.
Vérifie fréquemment les progrès pour éviter un chanfreinage excessif.4.



Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever tout débris.5.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout outil endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, y compris les composants en laiton et en aluminium.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, merci de te référer au point de contact basé dans
l'UE associé à ce produit. Il est recommandé de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Conclusion
En suivant les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce document, tu peux garantir une
expérience sûre et efficace avec le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton. Priorise toujours la sécurité
et le respect des réglementations locales lors de l'utilisation de ce produit. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone di Brownells. Questa guida fornisce
istruzioni essenziali per la sicurezza e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza durante l'utilizzo di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il cutter in un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Assicurarsi di indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di
sicurezza e guanti.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare lo strumento per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso di strumenti e armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Bordo affilato: il cutter ha lame affilate che possono causare tagli o infortuni.
Detriti volanti: durante l'uso possono essere prodotti trucioli e detriti, che rappresentano un rischio
per gli occhi e la pelle.
Maneggiamento improprio: un uso scorretto può portare a incidenti o danni allo strumento.

Evitare i Rischi:

Puntare sempre il cutter lontano da sé e da altri durante l'uso.
Fissare correttamente il pezzo da lavorare prima di tagliare per prevenire movimenti.
Non tentare di catturare o toccare i detriti mentre il cutter è in funzione.
Utilizzare il cutter solo per lo scopo previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare il pilota appropriato per il proprio calibro. Per .45 ACP, utilizzare il .45 ACP1 o il .451.
ACP2 come specificato.
Fissare saldamente il pilota in ottone al cutter di smussatura.2.
Assicurarsi che tutti i componenti siano ben fissati prima di iniziare il lavoro.3.

Uso:

Posizionare la bocca o il cilindro dell'arma da fuoco in modo sicuro in una morsa o su una superficie1.
stabile.
Allineare il cutter di smussatura con il bordo della bocca o del cilindro.2.
Applicare una leggera pressione e ruotare il cutter in direzione oraria.3.
Controllare frequentemente i progressi per evitare di smussare eccessivamente.4.
Dopo l'uso, pulire il cutter e il pilota per rimuovere eventuali detriti.5.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali strumenti danneggiati o usurati secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Riciclare i materiali dove possibile, inclusi i componenti in ottone e alluminio.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriori assistenze, si prega di fare riferimento al punto di contatto con
sede nell'UE associato a questo prodotto. Si consiglia di controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Conclusione
Seguendo le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento, puoi garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone. È fondamentale dare priorità alla
sicurezza e alla conformità con le normative locali durante l'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione
a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot fra Brownells. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og bruksretningslinjer for å sikre din sikkerhet mens du bruker dette produktet.
Vennligst les alle instruksjoner nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid kutteren i et godt opplyst og rent arbeidsområde.
Sørg for at du bruker passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser verktøyet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av verktøy og skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Skarpe kanter: Kutteren har skarpe blader som kan forårsake kutt eller skader.
Flygende rusk: Fliser og rusk kan produseres under bruk, noe som utgjør en risiko for øyne og hud.
Feil håndtering: Feil bruk kan føre til ulykker eller verktøyskader.

Unngåelse av farer:

Pek alltid kutteren bort fra deg selv og andre når du bruker den.
Sikre arbeidsstykket ordentlig før kutting for å forhindre bevegelse.
Ikke prøv å fange eller berøre rusk mens kutteren er i drift.
Bruk kun kutteren til sitt tiltenkte formål.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Velg den passende piloten for kaliberet ditt. For .45 ACP, bruk .45 ACP1 eller .45 ACP2 som1.
spesifisert.
Fest den messingpiloten sikkert til chamfer kutteren.2.
Sørg for at alle komponenter er tett festet før du begynner arbeidet.3.

Bruk:

Plasser munnen eller sylinderen til skytevåpenet sikkert i en skrustikke eller på en stabil overflate.1.
Juster chamfer kutteren med kanten av munnen eller sylinderen.2.
Påfør lett trykk og roter kutteren med klokken.3.
Sjekk fremdriften ofte for å unngå overchamfering.4.
Etter bruk, rengjør kutteren og piloten for å fjerne eventuelt rusk.5.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller utslitte verktøy i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Resirkuler materialer der det er mulig, inkludert messing og aluminiumsdeler.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse, vennligst referer til det EUbaserte
kontaktpunktet knyttet til dette produktet. Det anbefales å sjekke for tilbakekallingsoppdateringer på EUs
Safety Gateplattform.

Konklusjon
Ved å følge sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene som er gitt i dette dokumentet, kan du sikre en trygg og
effektiv opplevelse med 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Prioriter alltid sikkerhet og
overholdelse av lokale forskrifter mens du bruker dette produktet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
retningslinjene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Nóż do fazowania
45° i Mosiężny Pilot
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Nóż do fazowania 45° i Mosiężny Pilot firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać wszystkie instrukcje przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy.
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania narzędzi i broni palnej.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ostrożne krawędzie: Nóż ma ostre ostrza, które mogą powodować skaleczenia lub obrażenia.
Latające zanieczyszczenia: Podczas użytkowania mogą powstawać wióry i zanieczyszczenia, co
stanowi ryzyko dla oczu i skóry.
Niewłaściwe posługiwanie się narzędziem: Niewłaściwe użycie może prowadzić do wypadków lub
uszkodzenia narzędzia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze kieruj nóż z dala od siebie i innych podczas użycia.
Prawidłowo zabezpiecz element roboczy przed cięciem, aby zapobiec ruchowi.
Nie próbuj łapać ani dotykać zanieczyszczeń podczas pracy z nożem.
Używaj noża tylko w jego zamierzonym celu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiedni pilot do swojego kalibru. Dla .45 ACP użyj .45 ACP1 lub .45 ACP2, jak1.
określono.
Mocno przymocuj mosiężny pilot do noża fazującego.2.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zabezpieczone przed rozpoczęciem pracy.3.

Użytkowanie:

Umieść wylot lub cylinder broni palnej w stabilnym uchwycie lub na stabilnej powierzchni.1.
Wyrównaj nóż fazujący z krawędzią wylotu lub cylindra.2.
Naciśnij delikatnie i obracaj nóż w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.3.
Regularnie sprawdzaj postęp, aby uniknąć nadmiernego fazowania.4.
Po użyciu oczyść nóż i pilot, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.5.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Recykluj materiały, gdzie to możliwe, w tym komponenty mosiężne i aluminiowe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o odniesienie się
do punktu kontaktowego z siedzibą w UE, powiązanego z tym produktem. Zaleca się sprawdzanie aktualizacji
dotyczących wycofań na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Przestrzegając zasad bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tym dokumencie, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Nożem do fazowania 45° i Mosiężnym Pilotem. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za uwagę
na te ważne wytyczne.



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTÄJÄLEIKKURILLE &amp; BRASS PILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTÄJÄLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN Brownellsilta. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi tämän tuotteen käytön aikana.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä leikkuria aina hyvin valaistussa ja puhtaassa työtilassa.
Varmista, että käytät asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalasit ja
käsineet.
Pidä työkalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja ampumaaseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät reunat: Leikkurissa on teräviä teriä, jotka voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja.
Lentävät roskat: Käytön aikana voi syntyä siruja ja roskia, jotka voivat olla vaarallisia silmille ja
iholle.
Väärä käsittely: Virheellinen käyttö voi johtaa onnettomuuksiin tai työkalun vaurioitumiseen.

Vaarojen välttäminen:

Suuntaa leikkuri aina poispäin itsestäsi ja muista käyttäjistä käytön aikana.
Varmista työkappale kunnolla ennen leikkaamista estääksesi liikkumisen.
Älä yritä tarttua tai koskea roskia, kun leikkuri on toiminnassa.
Käytä leikkuria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva pilotti kaliberillesi. .45 ACP:lle käytä .45 ACP1 tai .45 ACP2 kuten on määritelty.1.
Kiinnitä messinkipilotti tiukasti viistäjäleikkuriin.2.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen työn aloittamista.3.

Käyttö:

Aseta aseen piippu tai sylinteri tukevasti puristimeen tai vakaalle pinnalle.1.
Kohdista viistäjäleikkuri piipun tai sylinterin reunan kanssa.2.
Kohdista lempeä paine ja kierrä leikkuria myötäpäivään.3.
Tarkista edistymistä säännöllisesti välttääksesi liiallista viisteyttämistä.4.
Käytön jälkeen puhdista leikkuri ja pilotti roskista.5.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet työkalut paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, mukaan lukien messinki ja alumiinikomponentit.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotteen kanssa liittyvään
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. On suositeltavaa tarkistaa mahdolliset takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate
alustalta.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä asiakirjassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTÄJÄLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus
ja paikallisten sääntöjen noudattaminen tämän tuotteen käytön aikana. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
MUZZLE/CYLINDER FASNINGSSKÄRARE &amp;
BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° Muzzle/Cylinder Fasningsskärare &amp; Brass Pilot från Brownells. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet vid användning av denna
produkt. Vänligen läs alla instruktioner noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skäraren i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Se till att du bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera verktyget för eventuella skador innan användning. Använd inte om skador finns.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av verktyg och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Vassa kanter: Skäraren har vassa blad som kan orsaka skärsår eller skador.
Flygande skräp: Spån och skräp kan produceras under användning, vilket utgör en risk för ögon
och hud.
Felaktig hantering: Felaktig användning kan leda till olyckor eller verktygsskador.

Undvika faror:

Rikta alltid skäraren bort från dig själv och andra när den används.
Säkra arbetsstycket ordentligt innan du börjar skära för att förhindra rörelse.
Försök inte att fånga eller röra vid skräp medan skäraren är i drift.
Använd skäraren endast för sitt avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt pilot för din kaliber. För .45 ACP, använd .45 ACP1 eller .45 ACP2 som specificerat.1.
Fäst den bronsfärgade piloten ordentligt på fasningsskäraren.2.
Se till att alla komponenter är ordentligt åtdragna innan du påbörjar arbetet.3.

Användning:

Placera mynningen eller cylindern på skjutvapnet säkert i en skruvmejsel eller på en stabil yta.1.
Justera fasningsskäraren med kanten på mynningen eller cylindern.2.
Applicera lätt tryck och rotera skäraren medurs.3.
Kontrollera framstegen ofta för att undvika överfasning.4.
Efter användning, rengör skäraren och piloten för att ta bort skräp.5.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg enligt lokala regler för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive brons och aluminiumkomponenter.
Kassera inte produkten med vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som är
kopplad till denna produkt. Det rekommenderas att kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety
Gateplattform.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna i detta dokument kan du säkerställa en säker och
effektiv upplevelse med 45° Muzzle/Cylinder Fasningsskärare &amp; Brass Pilot. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala föreskrifter vid användning av denna produkt. Tack för att du uppmärksammat dessa
viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT od společnosti
Brownells. Tento průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby byla zajištěna vaše
bezpečnost při používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte řezák v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru.
Ujistěte se, že máte na sobě vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte nástroj na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Ostré hrany: Řezák má ostré čepele, které mohou způsobit řezné rány nebo zranění.
Létající úlomky: Při používání se mohou vytvářet třísky a úlomky, které představují riziko pro oči a
pokožku.
Nesprávné zacházení: Nesprávné použití může vést k nehodám nebo poškození nástroje.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy směřujte řezák od sebe a ostatních, když je v provozu.
Řádně zajistěte pracovní kus před řezáním, abyste zabránili pohybu.
Nepokoušejte se chytit nebo dotýkat se úlomků během provozu řezáku.
Používejte řezák pouze k jeho zamýšlenému účelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodný pilot pro vaši ráži. Pro .45 ACP použijte .45 ACP1 nebo .45 ACP2, jak je uvedeno.1.
Pevně připevněte mosazný pilot k zkosenému řezáku.2.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně zajištěny před zahájením práce.3.

Použití:

Umístěte ústí nebo válec střelné zbraně bezpečně do svěráku nebo na stabilní povrch.1.
Zarovnejte zkosený řezák s okrajem ústí nebo válce.2.
Aplikujte jemný tlak a otáčejte řezákem ve směru hodinových ručiček.3.
Pravidelně kontrolujte pokrok, abyste předešli nadměrnému zkosení.4.
Po použití vyčistěte řezák a pilot, abyste odstranili jakékoli úlomky.5.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nástroje podle místních předpisů pro nebezpečný



odpad.
Kde je to možné, recyklujte materiály, včetně mosazných a hliníkových komponentů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní místo se sídlem v
EU spojené s tímto produktem. Doporučuje se zkontrolovat aktualizace o stažení produktů na platformě Safety
Gate EU.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů a pokynů uvedených v tomto dokumentu zajistíte bezpečné a efektivní
používání 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržování místních předpisů při používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.
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